
Zec
Chapter 7

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1֙ יְהִי וַֽ
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

בִּשְׁנַת֣
–၌–နစ်ှ–၌
H8141

ע אַרְבַּ֔
လေး
H0702

לְדָרְיָוֶ֖שׁ
–ဒါရိမှ–၏
H1867

לֶךְ הַמֶּ֑
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

הָיָ֨ה
ဖြစ်–၏
H1961

דְבַר־
န ှတုဿကပတဿ
H1697

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

זְכַרְיָ֗ה
ဇကြိယ

בְּאַרְבָּעָה֛
–၌–လေး–၌
H0702

דֶשׁ לַחֹ֥
–လ–၏
H2320

י הַתְּשִׁעִ֖
–ထုိ–ကုိးကြိမ်–သော
H8671

ו׃ בְּכִסְלֵֽ
–၌–ခိစလေဗ်
H3691

ဒါရိမင်းကြီးနနး်စံလေးနစ်ှ၊ ခိသလမုည်သော နဝမလလေးရက်နေ့တွင်၊

וַיִּשְׁלַח2֙
–နငှ့်–စလှေတ်–၏
H7971

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
ဘေသလ်သည်
H1008

צֶר שַׂר־אֶ֕
ရှရေဆာ–ကုိ
H8272

גֶם  לֶךְוְרֶ֥ מֶ֖
–နငှ့်–ရေဂမ်မေလက်–ကုိ
H7278

יו אֲנָשָׁ֑ וַֽ
–နငှ့်–သ့ူ–လတုိူ့–ကုိ
H0376

לְחַלּ֖וֹת
အလိ–ုခြင်း–ငှာ

אֶת־
–ကုိ
H0853

פְּנֵי֥
မျက်နာှ–ကုိ
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ဆုတောင်းခြင်းငှါ၎င်း၊

ר3 לֵאמֹ֗
မိန ့–်လျက်
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့
H3548

אֲשֶׁר֙
–အကြောင်းမူကား–၌

לְבֵית־
–အိမ်–သ့ုိ–၏

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֔וֹת
–ကောင်းကင်တပ်–၏

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ים הַנְּבִיאִ֖
–ထုိ–ပရောဖက်တုိ့
H5030

ר לֵאמֹ֑
မိန ့–်လျက်
H0559

אֶבְכֶּה֙ הַֽ
ငါငိ–ုရ–မည်လား
H1058

דֶשׁ בַּחֹ֣
–၌–လ–၌
H2320

י הַחֲמִשִׁ֔
–ထုိ–ပဉမ္–သော
H2549

הִנָּזֵ֕ר
အစာရေဆမွန–်လျက်

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ–၌

יתִי עָשִׂ֔
ငါပြု–ခ့ဲ–ပြီ

זֶה֖
ဤ
H2088

ה כַּמֶּ֥
မည်မျှလောက်
H4100

ים׃ שָׁנִֽ
နစ်ှတုိ့
H8141

פ
ပ

နစ်ှပေါင်းများစွာပြုသက့ဲသ့ုိ ပဉစ္မလတွင် ငိကုြွေး၍ ခြိုးခြံစွာ ကျင့်ရပါမည်လောဟ ုကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင်ထာဝရဘုရား၏ 

အိမ်တော်၌ရိှသော ယဇ် ပုရောဟိတ်နငှ့် ပရောဖက်တုိ့အား မေးလျှောက်ခြင်းငှါ ၎င်း၊ ရှရေဇာ၊ ရေဂင်္မေလက်နငှ့် သူတုိ့လမူျားကုိ 

ဘုရား သခင်၏အိမ်တော်သ့ုိ စေလွှတ်ကြသောအခါ၊

י4 וַיְהִ֛
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

דְּבַר־
န ှတုဿကပတဿ
H1697

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
–ကောင်းကင်တပ်–၏

אֵלַ֥י
ငါ–့အား
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
မိန ့–်လျက်
H0559

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော်သည် ငါဇာခရိသ့ုိ ရောက်လာ၍၊
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https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
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אֱמֹר5֙
ပြော–လေ
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံးစံု–သော
H3605

עַם֣
လမူျ ိုး

רֶץ הָאָ֔
–ထုိ–မြေကြီး–၏
H0776

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

הַכֹּהֲנִ֖ים
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတဿတုိ့
H3548

ר לֵאמֹ֑
မိန ့–်လျက်
H0559

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–၌

ם צַמְתֶּ֨
သင်တုိ့အစာရေဆမွန–်ကြ–၏
H6684

וְסָפ֜וֹד
–နငှ့်–နောင်–၏
H5594

י בַּחֲמִישִׁ֣
–၌–ပဉမ္–၌
H2549

י וּבַשְּׁבִיעִ֗
–နငှ့်–၌–သတ္တ–၌
H7637

וְזֶה֙
–နငှ့်–ဤ–သည်ကား
H2088

שִׁבְעִי֣ם
ခုနစ်ှဆယ်
H7657

שָׁנָ֔ה
နစ်ှ
H8141

הֲצ֥וֹם
–အစာရေဆမွနဿ
H6684

נִי צַמְתֻּ֖
သင်တုိ့အစာရေဆမွန–်ခ့ဲ–ကြ–၏
H6684

נִי׃ אָֽ
ငါ–့ကုိ
H0589

ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့နငှ့် ပြည်သူပြည်သား အပေါင်းတုိ့အား သင်ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ အနစ်ှခုနစ်ဆယ် ပတ်လုံး သင်တုိ့သည် ပဉစ္မလနငှ့် 

သတ္တမလတွင် အစာ ရှောင်၍ ငိကုြွေးမြည်တမ်းသောအခါ၊ အကယ်စင်စစ် ငါအ့လိရိှုသည်အတုိင်း 

ငါအ့ားအစာရှောင်ကြသလော။

י6 וְכִ֥
–နငှ့်–အခါ–၌

תאֹכְל֖וּ
သင်တုိ့စား–သောအခါ
H0398

י וְכִ֣
–နငှ့်–အခါ–၌

תִשְׁתּ֑וּ
သင်တုိ့သောက်–သောအခါ
H8354

הֲל֤וֹא
မ–လား
H3808

אַתֶּם֙
သင်တုိ့သည်

ים כְלִ֔ הָאֹ֣
–ထုိ–စားသောသူတုိ့
H0398

ם וְאַתֶּ֖
–နငှ့်–သင်တုိ့သည်

ים׃ הַשֹּׁתִֽ
–ထုိ–သောက်သောသူတုိ့
H8354

စားသောက်သောအခါ၌လည်း ကုိယ်အလိ ုအလျောက်စားသောက်ကြသည်မဟတ်ုလော။

הֲל֣וֹא7
မ–လား
H3808

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הַדְּבָרִ֗
–ထုိ–စကားလုံးတုိ့–ကုိ
H1697

ר אֲשֶׁ֨
–အကြောင်းမူကား–၌

א קָרָ֤
ကြူး–တော်မူ–ခ့ဲ–၏
H7121

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရားသည်
H3068

בְּיַד֙
–၌–လက်–၌
H3027

הַנְּבִיאִ֣ים
–ထုိ–ပရောဖက်တုိ့–၏
H5030

ים אשֹׁנִ֔ הָרִֽ
–ထုိ–ပထမ–သော
H7223

בִּהְי֤וֹת
–၌–ဖြစ်–ခြင်း–၌
H1961

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
ယေရုရှလင်သည်
H3389

בֶת יֹשֶׁ֣
နေ–သော
H3427

וּשְׁלֵוָ֔ה
–နငှ့်–ငြိမ်သက်
H7961

יהָ וְעָרֶ֖
–နငှ့်–သ့ူ–မြို့တ့ုိသည်

סְבִיבֹתֶ֑יהָ
သ့ူ–ပတ်လည်–၌
H5439

וְהַנֶּ֥גֶב
–နငှ့်–ထုိ–နေဂဗ်
H5045

וְהַשְּׁפֵלָ֖ה
–နငှ့်–ထုိ–ရှေဖလာ
H8219

ׁב׃ יֹשֵֽ
နေ–သော
H3427

פ
ပ

ယေရုရှလင်မြို့မပျက်၊ စည်ပင်၍ ပတ်လည်၌ ရိှသောမြို့ရွာ၊ တောင်မျက်နာှအရပ်နငှ့် မြေညီသော အရပ်၌ လမူျားသေးသောအခါ၊ 

ရှေးပရောဖက်တုိ့ဖြင့် ထာဝရဘုရားကြွေးကြော်တော်မူသော အမိန ့တ်ော် ပြည့်စံုပြီမဟတ်ုလောဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

8֙ יְהִי וַֽ
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

דְּבַר־
န ှတုဿကပတဿ
H1697

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

זְכַרְיָה֖
ဇကြိယ

ר׃ לֵאמֹֽ
မိန ့–်လျက်
H0559

ထုိအခါ ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော် သည် ဇာခရိသ့ုိ ရောက်လာသည်ကား၊

ה9 כֹּ֥
ဤ–က့ဲသ့ုိ
H3541

אָמַ֛ר
မိန ့–်တော်မူ–၏
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
–ကောင်းကင်တပဿ

ר לֵאמֹ֑
မိန ့–်လျက်
H0559

ט מִשְׁפַּ֤
တရားလတ်ွ
H4941

אֱמֶת֙
သစ္စာ–သော
H0571

טוּ שְׁפֹ֔
စီရင်–ကြ–လော့
H8199

וְחֶסֶ֣ד
–နငှ့်–ကောင်းမုှ–ကုိ

ים חֲמִ֔ וְרַֽ
–နငှ့်–သနားကြင်း–ကုိ

עֲשׂ֖וּ
ပြု–ကြ–လော့

ישׁ אִ֥
ယောကဿား
H0376

אֶת־
–ကုိ
H0854

יו׃ אָחִֽ
သ့ူ–ညီအစဿကုိ
H0251

တရားအမုှကုိ တရားသဖြင့် စီရင်ကြလော။့ သနားခြင်းကရုဏာစိတ်နငှ့် တယောက်ကုိ တယောက် ကျေးဇူးပြုကြလော။့
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https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm


וְאַלְמָנָה10֧
–နငှ့်–မုဆုိးမ–ကုိ
H0490

וְיָת֛וֹם
–နငှ့်–မိဘ–ကုိ
H3490

גֵּ֥ר
တည်နေ–ကုိ
H1616

וְעָנִ֖י
–နငှ့်–ဆင်းရဲ–သူ–ကုိ
H6041

ל־ אַֽ
မ–
H0408

קוּ תַּעֲשֹׁ֑
ညှဉ်းစက်–ကြ–နငှ့်
H6231

וְרָעַת֙
–နငှ့်–မကောင်း–ကုိ

אִ֣ישׁ
ယောကဿား
H0376

יו אָחִ֔
သ့ူ–ညီအစဿကုိ–၏
H0251

ל־ אַֽ
မ–
H0408

תַּחְשְׁב֖וּ
ကြံစည်–ကြ–နငှ့်
H2803

ם׃ בִּלְבַבְכֶֽ
–၌–သင်တုိ့–နလှုံး–၌
H3824

မိဘမရိှသောသူ၊ မုတ်ဆုိးမ၊ တကျွနး်တနိင်ုငံ သား၊ ဆင်းရဲသားကုိ မညှဉ်းဆဲကြနငှ့်။ တယောက်ကုိ တယောက် 

မကောင်းသောအကြံကုိ မကြံကြနငှ့်ဟ ုကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသော် လည်း၊

וַיְמָאֲנ֣ו11ּ
–နငှ့်–သူတုိ့ငြင်းပယ်–ကြ–၏
H3985

יב לְהַקְשִׁ֔
နားထောင်–ခြင်း–ကုိ
H7181

וַיִּתְּנ֥וּ
–နငှ့်–သူတုိ့ပေး–ကြ–၏
H5414

ף כָתֵ֖
ပခံုး–ကုိ
H3802

סֹרָ֑רֶת
ဆန ့က်ျင်–သော
H5637

וְאָזְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့့–နားတုိ့–ကုိ
H0241

ידוּ הִכְבִּ֥
လေး–စေ–ကြ–၏
H3513

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
–မှ–ကြား–ခြင်း
H8085

သူတုိ့သည် နားမထောင်ဘဲလတ်ွအောင် ရုနး်ကြ ၏။ မကြားစေခြင်းငှါ နားကုိ ပိတ်ကြ၏။

ם12 וְלִבָּ֞
–နငှ့်–သူတုိ့့–နလှုံး–ကုိ

מוּ שָׂ֣
ပြု–ခ့ဲ–ကြ–၏

יר שָׁמִ֗
မုိးမြှစ်–က့ဲသ့ုိ
H8068

שְּׁמוֹעַ מִ֠
–မှ–ကြား–ခြင်း
H8085

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַתּוֹרָ֤ה
–ထုိ–တရား–ကုိ
H8451

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַדְּבָרִים֙
–ထုိ–စကားလုံးတုိ့–ကုိ
H1697

ר אֲשֶׁ֨
–အကြောင်းမူကား–၌

ח שָׁלַ֜
စလှေတ်–တော်မူ–ခ့ဲ–၏
H7971

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאוֹת֙
–ကောင်းကင်တပဿသည်

בְּרוּח֔וֹ
–သ့ူ–ဝိညာဉ်–အားဖြင့်
H7307

בְּיַד֖
–၌–လကဿ–၌
H3027

הַנְּבִיאִ֣ים
–ထုိ–ပရောဖကဿတ့ုိ–၏
H5030

אשֹׁנִי֑ם הָרִֽ
–ထုိ–ပထမ–သော
H7223

֙ יְהִי וַֽ
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

צֶף קֶ֣
အမျက်နော်

גָּד֔וֹל
ကြီးမြတ်–သော

מֵאֵ֖ת
–မှ
H0854

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
–ကောင်းကင်တပဿ

တရားစကားကုိ၎င်း၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား၏ဝိညာဉ်တော်သည် ရှေးပရောဖက်တုိ့ဖြင့် 

ထားတော်မူသောစကားကုိ၎င်း သူတုိ့သည် မကြားစေ ခြင်းငှါ၊ မိမိတုိ့နလှုံးကုိ စိနက်ျောက်က့ဲသ့ုိ မာစေကြ၏။ ထုိကြောင့်၊ 

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား သည် အလနွအ်မျက်ထွက်တော်မူ၏။

י13 וַיְהִ֥
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

כַאֲשֶׁר־
–က့ဲသ့ုိ–၌

א קָרָ֖
ကြူး–ခ့ဲ–၍
H7121

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

שָׁמֵע֑וּ
သူတုိ့နားထောင်–ခ့ဲ
H8085

ן כֵּ֤
ထုိ–က့ဲသ့ုိ

֙ יִקְרְאוּ
သူတုိ့ကြူး–မည်
H7121

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

ע אֶשְׁמָ֔
ငါကြား–မည်
H8085

אָמַ֖ר
မိန ့–်တော်မူ–၏
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאֽוֹת׃
–ကောင်းကင်တပဿ

ငါဟစ်ခေါ၍် သူတ့ုိသည် နားမထောင်သက့ဲသ့ုိ၊ တဖန ်သူတုိ့သည် ဟစ်ခေါ၍် ငါလည်း နားမထောင်ဘဲ နေပြီဟ ု

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်ထာဝရဘုရား မိန ့ ်တော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


ם14 וְאֵסָ֣עֲרֵ֗
–နငှ့်–ငါလေဖြိုး–၍–သူတုိ့–ကုိ
H5590

עַל֤
–အပေါ–်၌

כָּל־
အလုံးစံု–သော
H3605

הַגּוֹיִם֙
–ထုိ–လမူျ ိုးတ့ုိ

ר אֲשֶׁ֣
–အကြောင်းမူကား–၌

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יְדָע֔וּם
သူတုိ့သိ–ခ့ဲ–၏
H3045

וְהָאָרֶ֙ץ֙
–နငှ့်–ထုိ–မြေကြီးသည်
H0776

מָּה נָשַׁ֣
သုနယ–ဖြစ်–၏
H8047

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
သူတုိ့့–နောက်–မှ

עֹבֵ֖ר מֵֽ
–မှ–ဖြတ်–သူ

ב וּמִשָּׁ֑
–နငှ့်–မှ–ပြန–်သူ
H7725

ימוּ וַיָּשִׂ֥
–နငှ့်–သူတုိ့ပြု–ခ့ဲ–၏

רֶץ־ אֶֽ
မြေ–ကုိ
H0776

ה חֶמְדָּ֖
နစ်ှသက်–သော

ה׃ לְשַׁמָּֽ
–သုနယ–ဖြစ်–သ့ုိ
H8047

פ
ပ

သူတုိ့မသိသော လမူျ ိုးအပေါင်းတုိ့တွင် လေဘွေ တုိက်၍ ငါလွှင့်ပြီ။ ထုိကြောင့်၊ သူတုိ့ ပြည်သည် လဆိူတ် ညံလျက်ရိှ၍ 

အဘယ်သူမျှ မသွားမလာ။ သာယာသော ပြည်သည် သုတ်သင်ပယ်ရှင်းရာဖြစ်လေပြီတကားဟ ုမိန ့ ်တော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5590.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm

